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الشروط والأحكام الإسلامية - خدمات أجهزة الإيداع النقدي الذكية
UAB SMART CASH DEPOSIT MACHINE SERVICES 

�ISLAMIC TERMS AND CONDITIONS

المقدّّمة 	 .1

يحتـــوي هـــذا المســـتند على الشروط والأحكام الخاصـــة بخدمات جهاز الإيداع  	 1.1
النقـــدي الذكـــي للبنـــك، بما في ذلك خدمـــات تحصيل النقـــد، والتي تنطبق 

بيـــن العميـــل والبنك )»الشروط والأحكام«(.

تُُ	عـــد »تعليمـــات العميـــل« )كما هو موضـــح تفصيلًاً في البند 9 )الإجراءات   1.2
وتعليمـــات العميـــل(( جـــزءاًً لا يتجزأ من الـــشروط والأحكام، إلا أنها واردة في 

 مســـتند منفصل عن هذا المســـتند.

ّــع بالمقابل  ع أصولًاً مـــن قبل العميل والمو�ق ل »نمـــوذج الطلـــب« الموّقّ يُُ	شـــّكّ  1.3
مـــن البنـــك، إلى جانب الشروط والأحـــكام وتعليمـــات العميل، الاتفاقية 

 الكاملـــة بخصـــوص الخدمـــات بين العميـــل والبنك )»الاتفاقية«(.

يمكـــن العثور على أحدث نســـخة ســـارية من كلٍٍّ مـــن نموذج الطلب،  	 1.4
والـــشروط والأحـــكام، وتعليمـــات العميل على الموقـــع الإلكتروني للبنك.

الفهم 	 .2

يُُرجـــى مـــن العميـــل قراءة كل تعريف وبنـــد وعبارة وجملة واردة في  	 2.1
الاتفاقيـــة بعناية فائقة.

لا يجـــوز للعميـــل أيضاًً قبـــول الاتفاقية دون فهمٍٍ كامـــلٍٍ لمعناها. 	 2.2 

ّــن علـــى العميـــل اتباع جميـــع التعليمـــات والمتطلبات الواردة في  يتعي� 	 2.3
الاتفاقيـــة دون أي استثناء.

إذا لـــم يفهـــم العميـــل أي جـــزء من هذا المســـتند أو احتاج إلى مزيد من  	 2.4
 التوضيـــح، فعليـــه الاتصال فـــوراًً بالبنك وطلب الإيضاح اللازم.

عميلك« »اعرف  	 .3

يلتـــزم البنـــك بصفتـــه بنكاًً تجاريـــاًً بالتقيد العام بمبـــدأ »اعرف عميلك«. 	 3.1 

ّــل العميـــل وحده وبشـــكل مطلق مســـؤولية إخطار البنـــك بأي تغيير في  يتحم� 	 3.2
وضعـــه القانونـــي، أو حالـــة إقامتـــه، أو عناوينه الدائمـــة أو المؤقتة، أو أرقام 
الاتصـــال البريديـــة، أو عناويـــن البريد الإلكتروني، أو أي تغيـــيرات تتعلق بجواز 

ضيـــن بالتوقيع لديه، وأي  السفر/التأشـــيرة/بطاقة الهويـــة الإماراتيـــة للمفّوّ
معلومـــات أخـــرى لازمـــة لتمكيـــن البنك من تطبيق مبـــدأ »اعرف عميلك« أو 

يطلبهـــا البنك لأي ســـبب آخر.

توقيع المســـتندات القانونية 	 .4

ّــن علـــى العميـــل توقيع النســـخة الورقية مـــن »نموذج الطلب« مرةًً  يتعي� 	 4.1
م للحصول علـــى الخدمات. ومع ذلك، وبعد  واحـــدة فقـــط عند التقـــّدّ

بـــدء تقديـــم الخدمات، تقع علـــى عاتق العميل وحده مســـؤولية مراجعة 
»الـــشروط والأحكام« و»تعليمـــات العميل« المنشـــورة على الموقع 

الإلكترونـــي بصفـــة دوريـــة، ومتابعـــة أي إضافات أو تغييرات أو تعديلات أو 
إلغاءات تـــطرأ عليها )إن وجدت(.

د على »الشروط والأحكام« و/أو  إذا طرأ أي تعديـــل أو تغييـــر محـــّدّ 	 4.2
»تعليمـــات العميـــل«، فلـــن يطلـــب البنك توقيـــع العميل لتأكيد قبولـــه للتغيير 

ث منشـــور على الموقـــع الإلكتروني. يُُرجى مراجعة  علـــى أي مســـتند محّدّ
 البنـــد 23 )التعديلات والتغييرات(.

الـــشروط والأحكام العامة لفتح الحســـاب 	 .5

يســـتمر خضـــوع العميـــل طوال فترة تقديـــم الخدمات لـ »الشروط والأحكام  	 5.1
العامـــة لفتح الحســـابات الإسلامية للشـــركات« الخاصـــة بالبنك، والتي كان 

ّــع عليها عند فتح حســـابه لدى البنك.  العميـــل قـــد و�ق

عنـــد حـــدوث أي تعارض بيـــن »الشروط والأحكام العامة لفتح الحســـابات  	 5.2
الإسلامية للشـــركات« وبيـــن »الاتفاقية«، فتكـــون الغلبة لأحكام 

»الاتفاقية«. 

1.	 INTRODUCTION

1.1	 This document contains the Terms and Conditions of the Bank’s smart cash 
deposit machine services comprising collection services for cash which 
apply between the Customer and the Bank (“Terms and Conditions”).

1.2	 The Customer instructions (as more particularly described in Condition 9 
(Procedures and Customer Instructions), “Customer Instructions”) are an 
integral part of the Terms and Conditions but are contained in a separate 
document to this document.

1.3	 The Application Form duly signed by the Customer and countersigned 
by the Bank, together with the Terms and Conditions and the Customer 
Instructions, constitute the entire agreement with regard to the services as 
between the Customer and the Bank (“Agreement”).

1.4	 The current latest version of each of the Application Form, the Terms and 
Conditions and the Customer Instructions can be found on the Website.

2.	 UNDERSTANDING

2.1	 The Customer should please read every definition, clause, phrase and 
sentence detailed in the Agreement with utmost care.

2.2	 The Customer should also not accept the Agreement without fully 
understanding its meaning.

2.3	 The Customer should also follow all instructions and requirements 
detailed in the Agreement without any exception.

2.4	 If the Customer does not understand any part of this document or requires 
further details, the Customer should immediately contact the Bank and 
seek further clarification as necessary.

3.	 “KNOW YOUR CUSTOMER”

3.1	 The Bank as a commercial bank is under a general duty to “know its 
customer”.

3.2	 It is, therefore, the Customer’s sole and absolute responsibility to keep 
the Bank informed of any change in its legal status, residence status, 
permanent or temporary address(es), postal contact number(s), email 
address(es), passport/visa/Emirates ID changes of its authorised 
signatories and/or any other information that is necessary for the Bank to 
“know its customer” or otherwise is required by the Bank.

4.	 SIGNING OF LEGAL DOCUMENTATION

4.1	 The Customer needs to sign the hard copy of the Application Form only 
once at the time of applying for the Services. However, once the Services 
are commenced, it will be the Customer’s sole responsibility to review 
periodically the Terms and Conditions and the Customer Instructions as 
published on the Website and keep updated with their additions, variations, 
changes or deletions, if any.

4.2	 If there is any specific amendment or change in the Terms and Conditions 
and/or the Customer Instructions, the Bank will not seek the Customer’s 
signature to confirm its acceptance of the change on any revised document 
published on the Website. See also Condition 23 (Amendments and 
Changes).

5.	 BANK’S GENERAL TERMS AND CONDITIONS FOR ACCOUNT OPENING

5.1	 Throughout the period of the Services, the Customer shall continue to be 
subject to the Bank’s General Terms and Conditions for Islamic Corporate 
Account Opening, which the Customer has signed in respect of the opening 
of its bank account with the Bank.

5.2	 To the extent that there is any conflict between the Bank’s General Terms 
and Conditions for Islamic Corporate Account Opening and the Agreement, 
the Terms and Conditions of the Agreement shall prevail.

Date التاريخ

https://www.uab.ae/
http://instagram.com/uabuae
https://www.linkedin.com/company/united-arab-bank/
http://www.youtube.com/@UABUAE
https://www.facebook.com/UnitedArabBankUAE/
https://www.tiktok.com/@uabuae


2/8

2/8

United Arab Bank (P.J.S.C.) is licensed and regulated by the Central Bank of the UAE. البنك العربي المتحد )ش.م.ع( مرخّّص ومنظّّم من قبل المصرف المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة.

UA
B 

SC
DM

 T
&

CS
 V

. 2
.0

  
AP

RI
L 

20
26

الشروط والأحكام الإسلامية - خدمات أجهزة الإيداع النقدي الذكية
UAB SMART CASH DEPOSIT MACHINE SERVICES 

�ISLAMIC TERMS AND CONDITIONS

6.	 DEFINITIONS

6.1	 “Agreement” has the meaning set out in Condition 1.3.

6.2	 “Application Form” means the Bank’s Smart Cash Deposit Machine 
Services Application Form in its standard form from time-to-time.

6.3	 “Bank” means United Arab Bank P.J.S.C., a public joint stock company 
operating as a duly licensed commercial bank in the UAE and 
incorporated in the Emirate of Sharjah, with Commercial Registration No. 
3088 and with its head office at UAB Tower, Al Buhaira Corniche, Opposite 
Al Noor Mosque, Al Majaz, PO Box 25022, Sharjah, UAE.

6.4	 “Customer” means each customer of the Bank who has submitted to the 
Bank a duly completed Application Form, which has been duly accepted 
by the Bank.

6.5	 “Customer Communications” has the meaning set out in Condition 10.1.

6.6	 “Customer Instructions” has the meaning set out in Condition 9.1.

6.7	 “Cut-Off Time” means the applicable cut-off time as notified to the 
Customer by the Bank from time to time.

6.8	 “Machine” means the smart cash deposit machine provided by the Bank 
to the Customer through the Service Provider.

6.9	 “Money” means any cash.

6.10	 “Parties” means the Customer and the Bank and “Party” either of them.

6.11	 “Premises” means the premises of the Customer as specified by the 
Customer to the Bank at which the Machine will be located.

6.12	 “Sealed Bag” means each sealed bag container provided to the Customer 
by the Bank or the Service Provider for use with the Machine.

6.13	 “Service Provider” has the meaning set out in Condition 7.1.

6.14	 “Services” means the Bank’s smart cash deposit machine services to the 
Customer comprising the collection of Money from the premises of the 
Customer and, as applicable, payment by way of deposit of Money into the 
Customer’s bank account held with the Bank.

6.15	 “Software” means any computer programme or computer software 
integrated with the Machine or otherwise supplied by the Service 
Provider, including any data supplied with such programme or software, 
the associated media, and any printed materials, online or electronic 
documentation related to the same.

6.16	 “Terms and Conditions” has the meaning set out in Condition 1.1.

6.17	 “Website” means the Bank’s website at www.uab.ae or such other 
replacement website domain name of the Bank from to time-to-time.

7.	 SERVICES

7.1	 The Bank undertakes to provide with respect to the Machine the following 
services and each of these can be performed on behalf of the Bank by the 
Machine owner and nominated collection party, who is authorised to collect 
Money from the Premises by unloading the Machine (“Service Provider”):

(a)	 install the Machine at the Premises as specified in the Application 
Form and at the specific location in the Premises as per any additional 
instructions of the Customer;

(b)	request, in advance, all the information and material (other than the 
Machine and related parts) that it requires at the Premises in order to 
install the Machine;

(c)	 provide the Software that will enable the Machine to function and:

(i)	 grant the Customer a non-exclusive, transferrable license to use the 
Software,

(ii)	 ensure that the Software is properly integrated with the Machine and is 
functioning properly once the Machine is installed at the Premises; and

(iii)	 ensure that the Software is regularly updated to ensure smooth 
performance of the Software for the purposes of the Services;

التعاريف 	 .6

»الاتفاقيـــة«: لهـــا المعنـــى الوارد في البند 1.3. 	 6.1

»نمـــوذج الطلـــب«: يعنـــي نموذج طلب خدمات جهاز الإيـــداع النقدي الذكي  	 6.2
الخـــاص بالبنك، وذلـــك بصيغتـــه المعتمدة من وقت لآخر.

»البنـــك«: يعنـــي البنـــك العربي المتحد ش.م.ع، شـــركة مســـاهمة عامة تعمل  	 6.3
ســـة في  كبنـــك تجـــاري مرخص في دولـــة الإمارات العربية المتحدة ومؤّسّ

إمارة الشـــارقة، وتحمل الســـجل التجاري رمق 3088، ويقع مقرها الرئيســـي 
فـــي برج البنـــك العربـــي المتحد، كورنيـــش البحيرة، مقابل مســـجد النور، المجاز، 

ص.ب 25022، الشـــارقة، الإمـــارات العربية المتحدة.

»العميـــل«: يعنـــي كل عميـــل مـــن عملاء البنك قـــام بتقديم نموذج طلب  	 6.4
 مكتمـــل للبنك حســـب الأصول وتـــم قبوله من البنك.

»مراسلات العميـــل«: لهـــا المعنـــى الوارد في البند 10.1. 	 6.5

»تعليمـــات العميـــل«: لها المعنـــى الوارد في البند 9.1. 	 6.6

ق كما يتم إخطـــار العميل به  »وقـــت الإقفـــال«: يعنـــي وقت الإقفـــال المطّبّ 	 6.7
مـــن حين لآخر مـــن قبل البنك.

»الجهـــاز«: يعنـــي جهـــاز الإيداع النقـــدي الذكي المزوََّد من البنـــك للعميل من  	 6.8
د الخدمة. خلال مزّوّ

»الأمـــوال«: تعنـــي أي مبالغ نقدية. 	 6.9

اًًّيّ منهما. »الأطراف«: تعنـــي العميـــل والبنـــك معاًً، و»الطرف« تعنـــي أ 	 6.10

»المقـــر«: يعنـــي مقـــر العميل كما يحـــدده العميل للبنك والذي ســـيتم فيه  	 6.11
الجهاز. تركيب 

»الحقيبـــة المختومـــة«: تعنـــي كل حقيبـــة مختومة مقدََّمـــة للعميل من البنك  	 6.12
د الخدمـــة لاســـتعمالها مع الجهاز. أو مـــن مزّوّ

»مزوّّد الخدمـــة«: لـــه المعنـــى الوارد في البند 7.1. 	 6.13

»الخدمـــات«: تعنـــي خدمات جهـــاز الإيداع النقدي الذكـــي الخاصة بالبنك  	 6.14
المقدََّمـــة للعميـــل، والتـــي تشـــمل تحصيل الأموال من مقـــر العميل وإيداعها ـ 

 عنـــد الاقتضـــاء ـ في حســـاب العميل لدى البنك.

»البرنامـــج«: يعنـــي أي برنامـــج كمبيوتـــر أو برنامج حاســـوبي أو برمجية يتم  	 6.15
د الخدمة، بمـــا في ذلك أي بيانات  دمجهـــا مـــع الجهـــاز أو يتـــم توفيرها من مزّوّ

مرفقـــة بذلـــك البرنامج، ووســـائطه المصاحبة، وأي مـــواد مطبوعة أو توثيق 
 إلكترونـــي أو عبـــر الإنترنت ذات صلة.

»الـــشروط والأحـــكام«: لها المعنـــى الوارد في البند 1.1. 	 6.16

www.uab.ae الموقـــع الإلكتروني«: يعنـــي موقع البنك« 	 6.17 
 أو أي اســـم نطـــاق بديـــل للبنك من حين لآخر.

الخدمات  .7

يلتـــزم البنـــك بتقديـــم الخدمـــات التالية فيمـــا يتعلق بالجهاز، ويجـــوز تنفيذ كل  	 7.1
منهـــا نيابـــةًً عـــن البنـــك من قِِبل مالك الجهـــاز والجهة المرخص لهـــا بالتحصيل 
وهـــي مخولـــة بتحصيـــل المبالـــغ النقدية من المقر عن طريـــق تفريغ الجهاز 

الخدمة«(: د  )»مزّوّ

ّــن في نمـــوذج الطلب، وفي  تركيـــب الجهـــاز فـــي مقـــر العميـــل كمـــا هو مبي� أ(	
د ضمـــن المقـــر وفقـــاًً لتعليمـــات العميـــل الإضافية )إن  الموقـــع المحـــّدّ

وجدت(.

طلـــب مســـبق لجميع المعلومـــات والمواد )باستثناء الجهـــاز وملحقاته(  ب(	
 المطلوبـــة في المقـــر لتركيب الجهاز.

ج(	 توفيـــر البرنامـــج اللازم لتشـــغيل الجهاز وضمان:

- منح العميل ترخيصاًً غير حصري وقابلًاً للتحويل لاستخدام البرنامج. 	 

- التأكـــد مـــن دمـــج البرنامج بشـــكل صحيح مع الجهاز وتشـــغيله بكفاءة  	
وبشـــكل ســـليم بمجرد تركيـــب الجهاز في المقر.

- تحديـــث البرنامـــج بصـــورة منتظمة لضمان الأداء الســـلس لأغراض الخدمات. 	 

https://www.uab.ae/
http://instagram.com/uabuae
https://www.linkedin.com/company/united-arab-bank/
http://www.youtube.com/@UABUAE
https://www.facebook.com/UnitedArabBankUAE/
https://www.tiktok.com/@uabuae
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الشروط والأحكام الإسلامية - خدمات أجهزة الإيداع النقدي الذكية
UAB SMART CASH DEPOSIT MACHINE SERVICES 

�ISLAMIC TERMS AND CONDITIONS

(d)	 ensure that it routinely carries out maintenance services with respect to 
the Machine;

(e)	 provide all items of a disposable nature including, without limitation, 
Sealed Bags, stamps, printing papers, as are required for effective 
operation of the Machine; and

(f)	 uninstall and remove the Machine as instructed by the Customer 
ensuring minimal disruption at the location of the installation.

7.2	 The Bank undertakes to collect Money at such frequency of collection from 
the Premises at such mutually agreeable times and on such mutually 
agreeable days for collection and credit Money to the relevant bank 
account(s) of the Customer with the Bank, the specific details of which are 
set in the Application Form, as such form is signed by the Parties and as 
may be amended, updated and replaced from time-to-time.

7.3	 The Bank undertakes to provide the Customer with the names and 
identification of the employees of the Service Provider.

7.4	 The Bank undertakes to advise the Customer immediately in writing of 
any changes to the Service Provider or its authorised representatives.

7.5	 The Customer is responsible to ensure that all deposits of Money are 
handed over to authorised representatives of the Service Provider as 
notified by the Bank from time-to-time. The Bank shall not be responsible 
for deposits of Money entrusted to any representatives of the Service 
Provider who are not so authorised.

7.6	 Money will only be accepted by the Service Provider after verification 
of its value and details in the presence of the Customer’s authorised 
representatives. If the Money is provided by the Customer in previously 
Sealed Bags, the Service Provider cannot confirm the contents and 
amounts and, in such cases, therefore, the Bank shall not be liable for 
any discrepancies between the actual amount and details of the deposit 
and the amount and details as stated on the deposit slip as written by the 
Customer’s authorised representatives.

7.7	 The Bank shall not be responsible for any delays at the Premises which 
might take place during collection of Money.

7.8	 The Bank’s responsibility for Money takes effect only once the Money has 
been counted by the Service Provider and accepted by the Bank at the 
Bank’s premises following delivery to the Bank by the Service Provider.

7.9	 Prior to counting of all deposits of Money by, and delivery to, the Service 
Provider, the Customer shall remain liable for all Money collected by 
the Service Provider.

7.10	The Customer undertakes to notify the Bank immediately if it becomes 
aware of any fault or defect in the Machine, or if any Machine requires 
maintenance, and the Bank will notify the Service Provider of the same.

7.11	The Customer shall not allow, and shall procure that no one other than 
the Service Provider (or someone authorised by the Service Provider) to 
carry out any maintenance to the Machine.

8.	 CONDITION PRECEDENT

8.1	 It is always a condition precedent to the provision of the Services that the 
Customer maintains an account with the Bank.

8.2	 See further under Condition 25 (Termination).

9.	 PROCEDURES AND CUSTOMER INSTRUCTIONS

9.1	 The procedures for the collection of Money are set out in the Customer 
instructions set out as Schedule 1 to these Conditions, as may be 
amended, updated and replaced from time to time (the “Customer 
Instructions”).

9.2	 The Customer acknowledges and agrees that:

(a)	 it has taken full note of, fully understands and will duly follow the 
Customer Instructions; and

التأكـــد من إجراء الصيانـــة الدورية للجهاز.  د( 	

توفيـــر جميـــع المواد الاســـتهلاكية اللازمـــة بما في ذلك الحقائـــب المختومة،  هــــ( 	
ال للجهاز.  الطوابـــع، أوراق الطباعـــة وغيرهـــا لضمان التشـــغيل الفّعّ

إزالـــة الجهـــاز وفـــك تركيبه بناءًً علـــى تعليمات العميل مـــع ضمان الحد الأدنى  و( 	
مـــن التعطيل فـــي موقع التركيب.

يلتـــزم البنـــك بتحصيـــل الأمـــوال من مقـــر العميل وفق وتيرة يتـــم الاتفاق عليها  	 7.2
مـــن الطرفيـــن مـــن حيث الأيام والأوقات، وإيداعها في حساب/حســـابات 

ّــع من الطرفين،  ن فـــي نموذج الطلب المو�ق العميـــل لـــدى البنـــك كما هو مبّيّ
 وكمـــا قـــد يتم تعديلـــه أو تحديثه من وقت لآخر.

د  يلتـــزم البنـــك بتزويد العميل بأســـماء ومعلومـــات تعريف موظفي مزّوّ 	 7.3
الخدمة.

د الخدمة أو  يلتـــزم البنـــك بإخطـــار العميـــل خطياًً فوراًً بأي تغيـــيرات تخص مزّوّ 	 7.4
ممثليـــه المعتمدين.

ّــل العميـــل مســـؤولية التأكد مـــن أن جميع الإيداعات النقدية تُُســـلََّم فقط  يتحم� 	 7.5
د الخدمة كمـــا يُُخطره البنك.  ضيـــن من مزّوّ  إلـــى الممثليـــن المفّوّ

ل البنك أي مســـؤولية عن الأموال المســـلََّمة إلى أشـــخاص غير  ولا يتحّمّ
لين.  مخّوّ

د الخدمة فقط بعـــد التحقق من قيمتهـــا وتفاصيلها  تُُ	قبـــل الأمـــوال مـــن مزّوّ  7.6
ضيـــن. وفي حال تســـليم الأموال في حقائب  بحضـــور ممثلـــي العميـــل المفّوّ

د الخدمة تأكيـــد المحتويات أو المبالغ،  مختومـــة مســـبقاًً، لا يمكـــن لـــمزّوّ
ّــل البنـــك أي مســـؤولية عن أي فروقات بيـــن المبلغ الفعلي  وبالتالـــي لا يتحم�

 والمبلـــغ المدوََّن في قســـيمة الإيداع.

لا يتحمـــل البنـــك أي مســـؤولية عـــن أي تأخير يحدث في مقـــر العميل أثناء  	 7.7
عمليـــة التحصيل.

د الخدمة  ها مـــن قِِبل مزّوّ تبـــدأ مســـؤولية البنـــك عـــن الأموال فقط بعد عّدّ 	 7.8
د الخدمة.  واعتمادهـــا مـــن البنـــك في مقره عقب اســـتلامها من مزّوّ

د الخدمة وتســـليمها للبنـــك، يبقى العميل  ق	بـــل عـــّدّ الأموال مـــن قِِبل مزّوّ  7.9
 مســـؤولًاً عـــن جميع الأموال التي تـــم تحصيلها.

يلتـــزم العميـــل بإخطـــار البنك فوراًً عند اكتشـــاف أي خلـــل أو عطل في الجهاز،  	 7.10
د الخدمة بذلك.  ويتولـــى البنك إخطـــار مزّوّ

يلتـــزم العميـــل بعـــدم الســـماح ويجب عليه التأكد من قدم قيام أي شـــخص  	 7.11
د الخدمة( بإجراء أي  ح له مزّوّ د الخدمة )أو من يـــصّرّ أو جهـــة أخـــرى غيـــر مزّوّ

صيانـــة للجهاز.

المسبق الشرط  	 .8

يُُ	شـــترط دومـــاًً لتقديـــم الخدمـــات أن يحتفظ العميل بحســـاب لدى البنك.  8.1 

راجع أيضـــاًً البند 25 )الإنهاء(. 	 8.2

الإجراءات وتعليمـــات العميل 	 .9

يتـــم تحديـــد إجراءات تحصيل الأموال فـــي »تعليمـــات العميل« المرفقة  	 9.1
كجـــدول )1( بهـــذه الـــشروط، والتي قد يتـــم تعديلها أو تحديثها أو اســـتبدالها 

ل جزءاًً لا يتجزأ من هذه الـــشروط )»تعليمات  مـــن وقـــت لآخر، وتُُشـــّكّ
العميل«(.

يقـــّرّ العميل ويوافـــق على ما يلي: 	 9.2

لـــع بالكامل علـــى تعليمات العميل، وفهمها بشـــكل كامل، وســـيلتزم  أنـــه اّطّ أ(	
بهـــا التزاماًً تاماًً.

https://www.uab.ae/
http://instagram.com/uabuae
https://www.linkedin.com/company/united-arab-bank/
http://www.youtube.com/@UABUAE
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الشروط والأحكام الإسلامية - خدمات أجهزة الإيداع النقدي الذكية
UAB SMART CASH DEPOSIT MACHINE SERVICES 

�ISLAMIC TERMS AND CONDITIONS

(b)	the Customer Instructions are mandatory conditions of the Bank 
providing the Services under the Agreement and have been designed for 
the mutual protection of the Parties and the Service Provider.

10.	 CUSTOMER COMMUNICATIONS

10.1	 The Customer can give the Bank communications (“Customer 
Communications”) either in writing or by facsimile or email, subject to further 
security procedures (if any) agreed in advance with the Bank in writing.

10.2	The Bank can act on any Customer Communications given on a 
Document or other document bearing one or more original signatures of 
duly authorised representatives of the Customer or by facsimile or email, 
subject to further security procedures (if any) agreed in advance with the 
Bank in writing.

10.3	All Customer Communications will be in the English language.

10.4	The Customer should also take specific note of Condition 25 (Language) 
which sets out the legal position in the UAE with regard to the provisions 
of the Agreement in the English and Arabic language.

11.	 IDENTIFICATION OF AUTHORISED CONTACT PERSONS OF CUSTOMER

11.1	The Bank requires each designated authorised contact person of the 
Customer at the relevant collection point to have available for production 
to the Service Provider a minimum of one valid personal identification 
document identifying such designated contact person as an authorised 
person of the Customer.

11.2	 The Customer agrees that each such designated authorised contact person 
must be able to produce the original of his/her identification document.

12.	 CALCULATION OF AMOUNTS

12.1	Every receipt for a Money or Document deposit will be validated only by 
the Bank or its authorised representatives and every Money or Document 
deposit will be subject to count.

12.2	The Customer agrees that, in the event of any discrepancy between 
the amount and details indicated on the receipt and the Bank’s Money 
or Document count, the Bank’s figure and details shall be final and 
conclusive evidence as to the amount or details deposited by to the 
Customer, in the absence of manifest error.

12.3	The Customer acknowledges and agrees that:

(a)	 the Money collected from the Customer will be available as a credit in its 
account on the same UAE business day following its collection if received 
on or before the Cut-Off Time and only on the next UAE business day 
following its collection if received after the Cut-Off Time; and

(b)	 any payment of value to be made to the Customer by the Bank is subject 
to complete verification, which may require the provision of additional 
documents by the Customer as may be deemed necessary by the Bank in 
its absolute discretion. 

13.	 COUNTERFEITS

13.1	Upon delivery to the Bank of Money received by the Service Provider, 
the amount of any counterfeit Money discovered by the Bank shall be 
deducted from the amount of any Money sent by the Customer to be 
credited to its account, such that the amount credited to its account(s) 
with the Bank shall reflect the total amount of credits minus any 
counterfeit amounts.

13.2	Any charges incurred as a result of the Customer supplying counterfeit 
Money shall be at the expense of the Customer.

13.3	 In accordance with Central Bank of the UAE regulations, in the event 
of any discovery of counterfeit Money, the Bank is obliged, without any 
exception, to inform the Central Bank of the UAE of such counterfeits 
and provide details of the relevant customer in whose possession the 
counterfeits were found.

أن تعليمـــات العميـــل تُُعد شـــرطاًً إلزاميـــاًً لتقديم البنـــك الخدمات بموجب  ب(	
د الخدمة على حد  الاتفاقيـــة، وقـــد تـــم تصميمها لحمايـــة مصالح الطرفيـــن ومزّوّ

سواء.

العميل مراسلات  	 .10

يجـــوز للعميـــل توجيـــه مراسلاته إلى البنـــك )»مراسلات العميل«( خطياًً أو  	 10.1
بواســـطة الفاكـــس أو البريـــد الإلكتروني، وذلك وفقاًً لإجراءات الأمان 

الإضافيـــة )إن وُُجـــدت( المتفـــق عليها مســـبقاًً خطياًً مع البنك.

ف اســـتناداًً إلى أي مراسلات من العميل يتـــم تقديمها  يجـــوز للبنـــك أن يتصـــّرّ 	 10.2
علـــى مســـتند أو وثيقـــة أخرى تحمـــل توقيعاًً أو أكثر مـــن التواقيع الأصلية 

ضيـــن للعميـــل، أو عبـــر الفاكـــس أو البريد الإلكتروني، وذلك  للممثليـــن المفّوّ
وفقـــاًً لإجراءات الأمـــان الإضافية )إن وُُجـــدت( المتفق عليها مســـبقاًً خطياًً مع 

البنك.

يجـــب أن تكـــون جميع مراسلات العميـــل باللغة الإنجليزية. 	 10.3

علـــى العميـــل أن يولـــي اهتمامـــاًً خاصـــاًً للبنـــد 25 )اللغـــة( الذي يوضح  	 10.4
الوضـــع القانونـــي فـــي دولـــة الإمارات بشـــأن النصـــوص باللغتيـــن الإنجليزية 

بية. لعر وا

تحديـــ دهوية الأشـــخاص المفوضيـــن من العميل 	 .11

يشـــترط البنـــك على كل شـــخص مفوََّض مـــن العميل في نقطـــة التحصيل  	 11.1
المعنيـــة أن يحمـــل معـــه وثيقة تعريف شـــخصية ســـارية واحدة على الأقل 

متاحـــة لتقديمهـــا لتحديـــد هوية الشـــخص المفوََّض وتثبت كونـــه ممثلًاً مفوضاًً 
د الخدمـــة عند الحاجة.  عـــن العميـــل، ليُُبرزها لمزّوّ

ي	وافـــق العميـــل علـــى أن كل شـــخص مفوض يجـــب أن يكون قادراًً على إبراز   11.2
الأصـــل من وثيقة هويته الشـــخصية.

12. احتســـاب المبالغ

لا يُُعتـــد بـــأي إيصـــال عـــن إيداع نقدي أو مســـتندي إلا إذا تـــم اعتماده من  	 12.1
البنـــك أو ممثليـــه المفوضيـــن، ويظـــل كل إيـــداع نقـــدي أو مســـتندي خاضعاًً 

. للعّدّ

ي	وافـــق العميـــل علـــى أنه في حـــال وجود أي اختلاف بين المبلـــغ والتفاصيل   12.2
نـــة فـــي الإيصـــال وبين مـــا يظهر في عّدّ البنك للأموال أو المســـتندات،  المبّيّ

فـــإن الرقـــم والتفاصيـــل التـــي يعتمدها البنـــك تُُعد نهائية وقاطعـــة كدليل على 
 مـــا تـــم إيداعه من قبـــل العميل، ما لـــم يثبت خطأ ظاهر.

يقـــّرّ العميل ويوافـــق على ما يلي: 	 12.3

أن الأمـــوال المجمََّعـــة مـــن العميل ســـتكون متاحة كرصيد في حســـابه في  أ(	
نفـــس يـــوم العمل فـــي دولة الإمارات إذا تم التحصيـــل قبل »وقت الإقفال«، 

 وفقـــط فـــي يوم العمـــل التالي إذا تم التحصيـــل بعد وقت الإقفال.

أن أي دفعـــة ماليـــة كقيمـــة مســـتحقة للعميل من البنك تخضـــع للتحقق  ب(	
الكامـــل، وقـــد يتطلـــب ذلك تزويد العميل بمســـتندات إضافيـــة كما يراها البنك 

 ضرورية وفقـــاًً لتقديره المطلق.

الأوراق النقديـــة المزوّّرة 	 .13

د الخدمة، يُُخصم أي  عنـــد تســـليم البنـــك الأموال التي تـــم جمعها بواســـطة مزّوّ 	 13.1
رة التي يكتشـــفها البنـــك من إجمالي الأموال  مبلـــغ مـــن الأوراق النقديـــة المزّوّ

المرســـلة مـــن العميـــل ليُُقيََّد في حســـابه، بحيث يعكـــس الرصيد النهائي 
المـــودع فـــي حســـابه لدى البنك صافـــي المبالغ المودعة مطروحـــاًً منها قيمة 

رة.  الأوراق المزّوّ

يتحمـــل العميـــل وحـــده أي رســـوم أو تكاليف ناتجة عـــن تزويد البنك بأوراق  	 13.2
رة. نقدية مزّوّ

وفقـــاًً للوائـــح مصرف الإمارات العربيـــة المتحدة المركـــزي، يلتزم البنك دون  	 13.3
رة  استثنـــاء بـــإبلاغ مصـــرف الإمارات العربيـــة المتحدة المركزي بأي أوراق مزّوّ

 يتـــم اكتشـــافها، مع تزويـــده بتفاصيل العميل الـــذي كانت بحوزته.

https://www.uab.ae/
http://instagram.com/uabuae
https://www.linkedin.com/company/united-arab-bank/
http://www.youtube.com/@UABUAE
https://www.facebook.com/UnitedArabBankUAE/
https://www.tiktok.com/@uabuae
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الشروط والأحكام الإسلامية - خدمات أجهزة الإيداع النقدي الذكية
UAB SMART CASH DEPOSIT MACHINE SERVICES 

�ISLAMIC TERMS AND CONDITIONS

14.	 SERVICE CHARGES

14.1	The Customer will be charged for the Services on the basis set out in 
the Bank’s tariff of service charges referred to in the Application Form, 
as such charges may be changed from time-to-time and notified to the 
Customer through the Website or the Bank’s other preferred means of 
communication (“Service Charges”).

14.2	All Service Charges will be deducted from the Customer’s account held 
with the Bank at the end of each month.

15.	 IMPOSSIBILITY OF PERFORMANCE

15.1	The Customer acknowledges and agrees that the Bank and the Service 
Provider shall not be liable for any failure to perform the obligations on 
the part of the Bank set out in the Agreement due to events beyond their 
respective control, including but not limited to, strikes, lock-outs, labour 
disputes or mechanical breakdown of any of their respective vehicles.

15.2	 In any of such events, each of the Bank and the Service Provider shall use 
their respective best endeavours to provide a replacement vehicle, mode 
of collection or other service contractor to carry out the Services.

16.	 ACKNOWLEDGEMENT REGARDING LIABILITY

16.1	The Customer acknowledges and agrees that the Service Provider is not 
the agent of the Bank nor is the Bank the agent of the Service Provider.

16.2	The Customer agrees that the Services are provided entirely at the risk of 
the Customer.

16.3	The Customer agrees that it is solely responsible for arranging its own 
insurance for the Services. The Bank will maintain insurance coverage for 
Money lost or damaged within the Bank’s premises or otherwise in the 
Bank’s possession.

16.4	The Bank will not be liable for any loss, damage, cost, expense or liability 
suffered by the Customer in connection with the Services, except any 
caused directly by its gross negligence, wilful default or fraud.

16.5	The Bank will not be liable for any special, indirect or consequential 
damages to the Customer.

17.	 CLAIMS

17.1	Any claim for loss, damage or discrepancies by or on behalf of the 
Customer with regard to the collection of Money must be made to the 
Bank in writing.

17.2	Any claim must be received by the Bank within two (2) UAE business days 
from the date upon which the collection in question was made.

18.	 REPRESENTATIONS AND WARRANTIES

18.1	Each Party represents and warrants to the other Party that:

(a)	 it has the corporate power, authority and capacity to enter into the 
Agreement; and

(b)	 its duly authorised signatories have signed the Application Form.

18.2	The Customer represents and warrants to the Bank:

(a)	 that the Services will only be used for a legal and legitimate commercial 
purpose;

(b)	 its duly authorised signatories have signed, or will sign, all documents 
submitted to the Service Provider and the Bank in accordance with the 
Customer Instructions; and

(c)	 the genuineness and authenticity of all Money presented for collection and 
all information provided on all other documents submitted to the Service 
Provider and the Bank in accordance with the Customer Instructions.

الرســـوم على الخدمات 	 .14

تُُ	حتســـب رســـوم الخدمات على العميل اســـتناداًً إلى جدول تعرفة الخدمات   14.1
المعتمـــد لـــدى البنك والمشـــار إليه فـــي نموذج الطلب، كما قـــد يتم تعديله 

مـــن حيـــن لآخـــر ويُُخطر به العميـــل عبر الموقع الإلكترونـــي للبنك أو عبر أي 
 وســـيلة أخـــرى يفضلها البنك للتواصل )»رســـوم الخدمات«(.

تُُ	خصـــم جميـــع رســـوم الخدمات من حســـاب العميل لدى البنـــك في نهاية كل   14.2
شهر.

اســـتحالة التنفيذ 	 .15

د الخدمة لا يتحملان أي مســـؤولية  يقـــّرّ العميـــل ويوافـــق علـــى أن البنك ومزّوّ 	 15.1
عـــن الإخفـــاق في تنفيـــذ التزامات البنك المنصـــوص عليها فـــي الاتفاقية نتيجة 

أحـــداث خارجـــة عـــن ســـيطرتهما، بما في ذلك ـ على سبيـــل المثال لا الحصر ـ 
الإضرابـــات، أو الاعتصامـــات، أو النزاعـــات العمالية، أو الأعطـــال الميكانيكية 

لأي مـــن مركباتهما.

د الخدمة بذل أقصى  فـــي مثـــل هـــذه الحالات، يتعيـــن على كل من البنـــك ومزّوّ 	 15.2
مـــا فـــي وســـعهما لتوفير مركبة بديلة أو وســـيلة تحصيـــل أخرى أو متعهد 

خدمة آخـــر لتنفيذ الخدمات.

بالمسؤولية الإقرار  	 .16

د الخدمة ليس وكيلًاً عـــن البنك، كما أن  يقـــّرّ العميـــل ويوافـــق علـــى أن مزّوّ 	 16.1
د الخدمة. البنـــك ليـــس وكيلًاً عن مزّوّ

ي	وافـــق العميـــل علـــى أن الخدمـــات تُُقـــدََّم بالكامـــل علـــى مســـؤوليته   16.2
وحده.

ي	وافـــق العميـــل علـــى أنـــه يتحمـــل وحـــده مســـؤولية ترتيـــب التأميـــن الخاص   16.3
بـــه لتغطيـــة الخدمـــات. ويقـــوم البنـــك بالمحافظـــة علـــى تغطيـــة تأمينيـــة 
للأمـــوال المفقـــودة أو التالفـــة داخـــل مقـــار البنـــك أو وهي فـــي حيازة 

. لبنك ا

لا يتحمـــل البنـــك مســـؤولية أي خســـارة أو ضرر أو تكاليـــف أو مصاريف أو  	 16.4
التزامـــات يتكبدهـــا العميـــل فيما يتعلـــق بالخدمات، باستثناء ما ينتج مباشـــرة 

ّــد أو احتيال من البنك. عـــن إهمـــال جســـيم أو تقصير متعم�

لا يكـــون البنـــك مســـؤولًاً عن أي أضرار خاصة أو غير مباشـــرة أو تبعيـــة يتكبدها  	 16.5
العميل.

المطالبات 	 .17

يجـــب أن تُُقـــدََّم أي مطالبـــة بالخســـارة أو الضرر أو الفروقات مـــن قِِبل العميل  	 17.1
 أو بالنيابـــة عنـــه فيمـــا يتعلـــق بتحصيل الأموال إلـــى البنك خطياًً.

مّلّ البنـــك المطالبـــة خلال يومـــي عمل )2( في دولة الإمارات من  يجـــب أن يتســـ 	 17.2
تاريـــخ عملية التحصيـــل المعنية.

والضمانات الإقرارات  	 .18

يقـــّرّ كل طـــرف ويضمـــن للطرف الآخر ما يلي: 	 18.1

أن لديـــه الصلاحيـــة والســـلطة والقدرة النظاميـــة على الدخول في هذه  أ(	
الاتفاقية.

عـــوا نموذج الطلب. أن الممثليـــن المفوضيـــن لديـــه قد وّقّ ب(	

يقـــّرّ العميـــل ويضمـــن للبنك ما يلي: 	 18.2

أن الخدمـــات ستُُســـتخدم فقـــط لغرض قانوني ومشروع.  أ(	

عون جميع المســـتندات  عوا أو ســـيوّقّ أن الممثليـــن المفوضيـــن لديـــه قد وّقّ ب(	
د الخدمـــة والبنك وفقـــاًً لتعليمات العميل. مـــة إلـــى مزّوّ المقّدّ

مـــة للتحصيل وجميـــع المعلومات الواردة  أصالـــة وصحـــة جميع الأموال المقّدّ ج(	
د الخدمة والبنك وفقـــاًً لتعليمات  فـــي أي مســـتندات أخـــرى مقدََّمة إلـــى مزّوّ

العميل.

https://www.uab.ae/
http://instagram.com/uabuae
https://www.linkedin.com/company/united-arab-bank/
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https://www.tiktok.com/@uabuae
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الشروط والأحكام الإسلامية - خدمات أجهزة الإيداع النقدي الذكية
UAB SMART CASH DEPOSIT MACHINE SERVICES 

�ISLAMIC TERMS AND CONDITIONS

19.	 NOTICES

	 Any notice under the Agreement shall be made in writing, either in the 
English or the Arabic language, and unless otherwise agreed, shall be 
delivered by hand, registered mail or facsimile as follows:

	 Bank

	 Address: UAB Tower, Al Buhaira Corniche, Opposite Al Noor Mosque,  
Al Majaz, PO Box 25022, Sharjah, UAE 
Fax numbers: +971 (6) 5735539 and +971 (6) 5075763 
Attention: Cash Management Services and Head of Legal

	 Customer

	 Address: As marked on the Application Form  
Fax number: As marked on the Application Form  
Attention: As marked on the Application Form  
Position: As marked on the Application Form

20.	 DURATION

	 The duration of the Services shall continue until one Party informs 
the other Party of the termination of the Services under Condition 25 
(Termination) below.

21.	 CONFIDENTIALITY

	 Any information provided by one Party to the other Party regarding the 
Agreement shall be deemed confidential and must not be disclosed by the 
receiving Party, except as may be required by law, or if such information 
becomes public other than by an act of the receiving Party, or unless 
otherwise permitted under Condition 22 (Disclosure of Information).

22.	 DISCLOSURE OF INFORMATION

22.1	The Bank may use third parties to verify any information provided by the 
Customer in the Application Form and any other supporting documents 
provided by the Customer to the Bank, including any credit reference 
bureau and fraud prevention agency engaged by the Bank.

22.2	The Bank may share the information contained in the Application Form 
and any other supporting documents provided by the Customer to the 
Bank with all parts of the Bank, with group companies of the Bank 
and also with third parties who provide services on behalf of the Bank. 
Such sharing of the Customer’s information may involve the transfer of 
information overseas outside of the UAE.

22.3	The Bank may use such information of the Customer to contact the 
Customer at any time about its other products and services (including 
those of other service providers to the Bank).

23.	 PARTIAL INVALIDITY

	 If at any time any provision of the Agreement is or becomes illegal, 
invalid or unenforceable in any respect, neither the legality, validity nor 
enforceability of the remaining provisions of the Agreement shall in any 
way be affected or impaired.

24.	 AMENDMENTS AND CHANGES

24.1	The Bank shall have absolute discretion at any time to amend, 
supplement or otherwise change any of the Conditions and the Customer 
Instructions. If there is any proposed change in the Conditions and/or the 
Customer Instructions that might have either a material legal implication 
or a material commercial implication for the Customer, the Bank will use 
its best efforts to give the Customer 15 days’ prior written notice of the 
change, wherever feasible.

24.2	The Bank will communicate such change to the Customer by one or 
more of its normal channels of communication with its customers 
generally from time to time and the Customer shall be deemed to have 
accepted the change by continuing to use the Services after the change.

الإشعارات 	 .19

يجـــب أن يكـــون أي إشـــعار بموجـــب الاتفاقية خطياًً، ســـواء باللغة الإنجليزية أو  	 
ل  مّلّ باليد أو بالبريد المســـّجّ العربيـــة، مـــا لـــم يتم الاتفاق على خلاف ذلك، ويُُســـ

أو بالفاكـــس علـــى النحو التالي:

لبنك ا 	

العنـــوان: برج البنـــك العربـــي المتحـــد، كورنيش البحيرة، مقابل مســـجد النور،  	
 المجـــاز، ص.ب 25022، الشـــارقة، الإمـــارات العربية المتحدة
 أرقـــام الفاكس: +‎97165735539 و +97165075763 

لعنايـــة: قســـم إدارة النقد ورئيس الشـــؤون القانونية

لعميل ا 	

العنـــوان: كمـــا هو مذكور فـــي نموذج الطلب 	 
 رقـــم الفاكـــس: كما هو مذكور فـــي نموذج الطلب

 لعنايـــة: كمـــا هو مذكور فـــي نموذج الطلب
الوظيفـــة: كمـــا هو مذكور فـــي نموذج الطلب

المدة 	 .20

تســـتمر مـــدة تقديـــم الخدمات حتـــى يقوم أحد الطرفيـــن بإخطار الطرف الآخر  	 
 بإنهـــاء الخدمـــات وفقـــاًً للبند 25 أدناه )الإنهاء(.

السرية 	 .21

مهـــا أحـــد الطرفين للطرف الآخر بشـــأن الاتفاقية  تُُ	عتبـــر أي معلومـــات يقّدّ
يـــة، ولا يجـــوز للطـــرف المتلقي الإفصاح عنهـــا، باستثناء ما قد  معلومـــات سّرّ

يقتضيـــه القانـــون، أو إذا أصبحـــت هـــذه المعلومات متاحـــة للعموم دون خطأ 
مـــن الطـــرف المتلقـــي، أو ما لم يُُســـمح بالإفصاح بموجـــب البند 22 )الإفصاح 

المعلومات(. عن 

الإفصاح عـــن المعلومات 	 .22

مها  يجـــوز للبنـــك اســـتخدام أطراف ثالثـــة للتحقق من أي معلومـــات يقّدّ 	 22.1
العميـــل فـــي نمـــوذج الطلب وأي مســـتندات داعمة أخـــرى، بما في ذلك 

وكالات الاســـتعلام الائتمانـــي ووكالات مكافحـــة الاحتيـــال المتعاقدة مع 
البنك.

يجـــوز للبنـــك مشـــاركة المعلومات الواردة في نموذج الطلب وأي مســـتندات  	 22.2
مها العميل مع جميع أقســـام البنك، ومع شـــركات  داعمـــة أخـــرى يقّدّ

م خدمات نيابة عن  المجموعـــة التابعـــة للبنـــك، وكذلـــك مع أطراف ثالثة تقـــّدّ
البنـــك. قـــد تنطوي مشـــاركة معلومـــات العميل على نقـــل المعلومات إلى 

 خـــارج دولة الإمـــارات العربية المتحدة.

يجـــوز للبنـــك اســـتخدام هذه المعلومـــات الخاصة بالعميـــل للتواصل معه في  	 22.3
مة من  أي وقـــت بشـــأن منتجـــات وخدمات أخرى )بما في ذلـــك خدمات مقّدّ

أطراف آخريـــن متعاقديـــن مع البنك(.

الجزئي البطلان  	 .23

إذا أصبـــح فـــي أي وقـــت من الأوقات أي حكم من أحـــكام الاتفاقية غير  	 
قانونـــي أو غيـــر صالـــح أو غيـــر قابل للتنفيذ بأي شـــكل من الأشـــكال، فلن يؤثر 

أو يضعـــف ذلـــك بـــأي حال علـــى قانونية أو صلاحية أو قابليـــة تنفيذ باقي 
الأحكام.

والتغييرات التعديلات  	 .24

يملـــك البنـــك وفقـــاًً لتقديـــره المطلق، في أي وقت، حق تعديل أو اســـتكمال  	 24.1
 أو تغييـــر أي مـــن هذه الـــشروط أو تعليمات العميل. 

ّــن التغييـــر المقـــترح في الـــشروط و/أو تعليمات العميـــل آثاراًً قانونية  إذا تضم�
أو تجاريـــة جوهريـــة بالنســـبة للعميـــل، فإن البنك سيبذل قصـــارى جهده لمنح 
العميل إشـــعاراًً خطياًً مســـبقاًً قبل خمســـة عشـــر )15( يوماًً من التغيير، كلما 

 كان ذلـــك ممكناًً.

ســـيقوم البنـــك بإخطـــار العميـــل بمثـــل هذا التغيير عبر واحـــدة أو أكثر من قنوات  	 24.3
الاتصـــال المعتـــادة مـــع عملائه من وقـــت لآخر، ويُُعتبـــر العميل قد قبل هذا 

التغييـــر بمجرد اســـتمراره في اســـتخدام الخدمات بعد نفاذه.

https://www.uab.ae/
http://instagram.com/uabuae
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http://www.youtube.com/@UABUAE
https://www.facebook.com/UnitedArabBankUAE/
https://www.tiktok.com/@uabuae
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الشروط والأحكام الإسلامية - خدمات أجهزة الإيداع النقدي الذكية
UAB SMART CASH DEPOSIT MACHINE SERVICES 

�ISLAMIC TERMS AND CONDITIONS

25.	 TERMINATION

25.1	The Agreement may be terminated by either Party for any reason or for 
no reason upon giving 30 days’ written notice to the other Party.

25.2	The Bank may terminate the Services and require the Customer to 
pay immediately any outstanding amount due to the Bank under the 
Agreement if:

(a)	 the banker customer account relationship between the Customer and the 
Bank is terminated by either Party for any reason;

(b)	the Bank reasonably believes that the Customer has given the Bank false, 
misleading or incorrect information at any time;

(c)	 any of the Customer’s representations and warranties set out in 
Condition 18 (Representations and Warranties) proves to have been 
incorrect or misleading any material respect;

(d)	the Customer is in serious or persistent breach of any provision of the 
Agreement;

(e)	 the Customer is using the Services illegally or for any criminal activity;

(f)	 continuation of the Services might result in the violation of any law or 
regulation applicable to the Bank; and

(g)	the Customer becomes bankrupt or insolvent or takes any steps to initiate 
bankruptcy or insolvency proceedings in any jurisdiction.

26.	 LANGUAGE

26.1	While the Application Form, the Conditions and the Customer 
Instructions which the Customer needs to read, understand and sign 
are in the English language [see also Condition 2 (Understanding) and 
Condition 4 (Signing of Legal Documentation)], the Customer can always 
refer to the Arabic translation of the Conditions and the Customer 
Instructions that are available on the Website. The Application Form will 
only be available for completion in the English language.

26.2	In the event of any dispute that may arise in relation to the Agreement 
between the Customer and the Bank and where it is necessary to refer 
the Conditions, the Customer Instructions and the Application Form 
to a court of law in the UAE, the Arabic version of the Conditions and 
Customer Instructions as published on the Website and an official 
Arabic translation of the Application Form as completed will respectively 
be used for this purpose and will prevail over the English version.

27.	 COUNTERPARTS

	 The Agreement may be executed in any number of counterparts, and this 
has the same effect as if the signatures on the counterparts were on a 
single copy of the Agreement.

28.	 GOVERNING LAW

	 The Agreement and any non-contractual obligations arising out of or in 
connection with it are governed by the laws of the Emirate of Dubai and 
the federal laws of the UAE as applicable in the Emirate of Dubai. and in 
compliance with the principles of the noble Sharia as set out in the Sharia 
Standards issued by the AAOIFI and the Fatwas issued by the bank's 
Internal Sharia Supervisory Committee.

29.	 DISPUTE RESOLUTION

	 Any dispute, controversy or claim arising out of or in connection with 
the Agreement shall be referred to and resolved by the courts of the 
Emirate of Dubai.

الإنهاء 	 .25

يجوز لأي طرف إنهاء الاتفاقية لأي ســـبب أو دون ســـبب، بموجب إشـــعار  	 25.1
خطـــي مدته ثلاثـــون )30( يوماًً للطرف الآخر.

يجـــوز للبنـــك إنهـــاء الخدمات ومطالبـــة العميل بدفع أي مبالغ مســـتحقة فوراًً  	 25.2
 بموجـــب الاتفاقية 

فـــي الحالات التالية:

إذا تـــم إنهـــاء عقلاة الحســـاب المصرفـــي بين العميـــل والبنك من قبل أي طرف  أ(	
لأي سبب.

م له معلومـــات غير صحيحة أو  إذا اعتقـــد البنـــك بشـــكل معقـــول أن العميـــل ّدّق ب(	
مضللـــة في أي وقت.

اًًّ مـــن إقرارات أو ضمانـــات العميل المنصـــوص عليها في البند 18  إذا ثبـــت أن أي� ج(	
 )الإقرارات والضمانـــات( غيـــر صحيحة أو مضللة بشـــكل جوهري.

إذا ارتكـــب العميـــل خرقـــاًً جســـيماًً أو متكرراًً لأي حكم من أحـــكام الاتفاقية.  د(	

إذا اســـتخدم العميـــل الخدمـــات بطريقة غير قانونية أو لأنشـــطة إجرامية. هــــ(	

إذا كان اســـتمرار الخدمـــات قـــد يؤدي إلى مخالفـــة أي قانون أو لائحة واجبة  و(	
التطبيـــق على البنك.

إذا أصبـــح العميـــل مفلســـاًً أو معـــسراًً أو اتخذ أي خطوات لبدء إجراءات  ز(	
الإفلاس أو الإعســـار في أي ولاية قضائية.

اللغة 	 .26

فـــي حيـــن أن نمـــوذج الطلب، والـــشروط، وتعليمات العميـــل التي يجب على  	 26.1
العميـــل قراءتهـــا وفهمهـــا وتوقيعها تكـــون باللغة الإنجليزية )انظـــر أيضاًً البند 
2 )الفهـــم( والبنـــد 4 )توقيـــع المســـتندات القانونية((، يمكـــن للعميل الرجوع 

دائمـــاًً إلـــى الترجمـــة العربية للشروط وتعليمـــات العميل المتاحـــة على الموقع 
 الإلكتروني.

ســـيكون نمـــوذج الطلـــب متاحاًً فقـــط باللغة الإنجليزية لإتمامه. في حال نشـــوء  	 26.2
أي نزاع يتعلـــق بالاتفاقيـــة بيـــن العميـــل والبنـــك، وحيث يلزم عرض الشروط 

وتعليمـــات العميـــل ونمـــوذج الطلب علـــى محكمة في دولة الإمارات، 
فـــإن النســـخة العربيـــة للشروط وتعليمـــات العميل المنشـــورة على الموقع 

الإلكترونـــي، والترجمـــة العربيـــة الرســـمية لنموذج الطلب المعبأ، ستُُســـتخدم 
 لهـــذا الغـــرض وتكون لها الأســـبقية على النســـخة الإنجليزية.

النســـخ المماثلة 	 .27

يجـــوز تنفيـــذ الاتفاقيـــة بأي عدد من النســـخ المماثلـــة، ويكون لذلك ذات الأثر  	
كمـــا لـــو كانـــت التواقيع على النســـخ المماثلة موجودة فقط على نســـخة 

واحـــدة من الاتفاقية.

الحاكم القانون  	 .28

تخضـــع هـــذه الاتفاقيـــة وأي التزامات غير تعاقدية ناشـــئة عنهـــا أو متصلة بها  	 
لقوانيـــن إمـــارة دبي والقوانيـــن الاتحادية لدولة الإمـــارات العربية المتحدة 

المطبقـــة فـــي إمارة دبي. وذلـــك بما يتوافق مع مبـــادئ الشريعة الإسلامية، 
كمـــا وردت فـــي المعاييـــر الشـــرعية الصادرة عن هيئة المحاســـبة والمراجعة 

للمؤسســـات الماليـــة الإسلاميـــة )AAOIFI( والفتاوى الصـــادرة عن اللجنة 
الشـــرعية الداخلية للبنك.

فـــض  المنازعات 	 .29

تُُ	حـــال أي منازعـــة أو خلاف أو مطالبـــة تنشـــأ عـــن الاتفاقية أو لهـــا صلة بها إلى   
 محاكـــم إمارة دبـــي للفصل فيها.

https://www.uab.ae/
http://instagram.com/uabuae
https://www.linkedin.com/company/united-arab-bank/
http://www.youtube.com/@UABUAE
https://www.facebook.com/UnitedArabBankUAE/
https://www.tiktok.com/@uabuae


8/8

8/8

United Arab Bank (P.J.S.C.) is licensed and regulated by the Central Bank of the UAE. البنك العربي المتحد )ش.م.ع( مرخّّص ومنظّّم من قبل المصرف المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة.

UA
B 

SC
DM

 T
&

CS
 V

. 2
.0

  
AP

RI
L 

20
26

الشروط والأحكام الإسلامية - خدمات أجهزة الإيداع النقدي الذكية
UAB SMART CASH DEPOSIT MACHINE SERVICES 

�ISLAMIC TERMS AND CONDITIONS

SCHEDULE 1 CUSTOMER INSTRUCTIONS

	 The procedures for the collection of Money are set out in a separate 
document to these Conditions, as such document may be amended, 
updated and replaced from time to time and which forms an integral  
part of the Conditions.

	 See Condition 9 (Procedures and Customer Instructions) of the Conditions 
for further details. The current latest version of the Customer Instructions 
can be found on the Website.

تعليمـــات العميـــل - الجدول )1(

يتـــم تحديـــد إجراءات تحصيـــل الأموال في وثيقـــة منفصلة عن هذه الشروط،  	
وقـــد يتـــم تعديلهـــا أو تحديثهـــا أو اســـتبدالها من وقت لآخر، وتشـــكل جزءاًً لا يتجزأ 

من هذه الشروط.

انظـــر البنـــد 9 )الإجراءات وتعليمـــات العميل( مـــن هذه الشروط لمزيد من  	
التفاصيـــل. يمكـــن العثـــور على أحدث نســـخة مـــن تعليمات العميـــل على الموقع 

الإلكتروني.

https://www.uab.ae/
http://instagram.com/uabuae
https://www.linkedin.com/company/united-arab-bank/
http://www.youtube.com/@UABUAE
https://www.facebook.com/UnitedArabBankUAE/
https://www.tiktok.com/@uabuae

